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Part One  Daily English
Did you say it…? 你是说….？
如果没有百分百弄懂他人的意思，想要和对方确认一下，你可以说：

1. So…, I believe? 那么，我想…？
e.g.:  A: So you are a big fan of modern music, I believe?
      B: Yes. And I’m also fond of classics too.
      A: 那么我想你很喜欢现代音乐了？
      B: 对。不过我也很喜欢古典音乐。

2. If I’ve got it right…? 如果我说的对的话…?
e.g.:  A: If I’ve got it right, we are going to the Great Wall tomorrow?
      B: Any problem?
      A: Definitely no. That’s great!
      A: 如果没错的话我们明天是要去长城对吗？
      B: 有问题吗？
      A: 当然没有。太好了。

3. Can I get one thing clear? 我能再问一下吗？
e.g.:  A: Can I get one thing clear? If I’ve got it right, you mean we have to take this ugly washing machine if we want to buy this TV set. 
      B: That’s quite right. They are bound together.
      A: That’s ridiculous!
      A: 我能再问一下吗？如果我没弄错的话，你的意思是我们要想买这台电                                                                           视就必须买这个难看的洗衣机对吗？

      B: 没错。它俩是捆绑销售的。
      A: 太可笑了。
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Part Two  Alice’s Diary
22th June    Windy & Cloudy
It took me some time to find the Central Bus Station. At first I took the wrong way and had to ask several people to find the right place. I was quite confused when I saw an arrow pointing downward. Beside the arrow was the sign Central Bus Station. However, it’s not a bus station. Instead it’s an elevator gate! I knew that the Central Bus Station was on the ground floor and at that time I was standing right on the ground floor too, which means I don’t need an elevator. So where shall I find the mysterious Central Bus Station? Then some sort of Henry Porter thing happened. A guy who was sending goods to the Central Bus Station accompanied me to find the bus station. He pressed the button of the elevator and the gate opened. There! I saw through the elevator that the Central Bus Station was right on the other side of the elevator. The fact was the elevator could open on both sides and I had to go through it to reach the Central Bus Station. Wasn’t that funny and wonderful?
Confused: 糊涂的，迷糊的

e.g.: There was a confused look on his face.

     他看起来糊涂了。

Arrow: 箭头

Pointing downward / upward/ right/ left: 指向下/上/右/左

Elevator: 升降机；电梯

Ground floor: 英国的一层 the first floor: 美国的一层

Mysterious: 神奇的，稀奇的

e.g.: Kids always love to listen to mysterious stories.

     孩子总喜欢听稀奇的故事。

Sort of/ kind of: 类似，那种

…thing: …的事情

e.g.: I told you that I did not know how to get money from the ATM machine. How can I ever get rid of these ATM things?

    我告诉过你我不会在自动提款机上取钱。我怎么才能摆脱这些自动提款机麻烦啊？

Accompany: 陪伴

参考译文：

我花了些时间才找到中心公交站。一开始我走错了路，问了几个人才找对地方。当我看到一个向下指的箭头时我很糊涂。箭头旁写着中心汽车站几个大字。可箭头指着的不是汽车站，而是一扇电梯门。我知道中心汽车站在一层，而彼时我就站在一层，也就是说我不需要乘电梯。我到底怎么才能找到这个神奇的中心汽车站呢？然后就像哈里波特里面的故事一样，有个到中心汽车站送货的人带我过去了。只见他按下电梯按钮，电梯门开了。晕。透过电梯我看到了中心汽车站就在电梯另一边。情况就是该电梯能从两面开门，而我需要穿过电梯去汽车站。真是既搞笑又神奇。
